
1

C
H

36
6-

90
04

2

*
C

H
3

6
6

-
9

0
0

4
2

*
*

C
H

3
6

6
-

9
0

0
4

2
*HP Deskjet D2600 

Printer series

2

4 5

8

3

6 7

1 2 3 4

1 2

1 2

1 2

Start Here 

Remove tape and packing material.

Close cartridge door.

Press  On button.

Connect power. Do not connect USB.

Pull out tray extension.

Load white paper.Slide guide. Open cartridge door.

You may need to purchase a USB cable separately.

เริ่มต้นที่นี่

นำเทปและวัสดุหีบห่อออก

ปิดฝาครอบตลับหมึกพิมพ์

กด ปุ่มเปิด

เสียบสายไฟแต่อย่าต่อสายUSB

ดึงแกนรับกระดาษออกมา

ใส่กระดาษสีขาวไว้ในเครื่องเลื่อนตัวปรับความกว้าง เปิดฝาครอบตลับหมึกพิมพ์

คุณอาจต้องซื้อสายUSBแยกต่างหาก

Mulai di Sini 

Lepas pita dan bahan kemasan.

Tutup pintu kartrid.

Tekan tombol Hidup .

Hubungkan kabel daya. Jangan hubungkan kabel USB.

Tarik keluar penyangga baki.

Muatkan kertas putih.Geser pemandu kertas. Buka pintu kartrid.

Anda perlu membeli kabel USB secara terpisah.

從此處開始 

移除膠帶和包裝材料。

關上墨水匣門。

按下  「開啟/關閉」按鈕。

連接電源。請勿連接 USB 線纜。

拉出紙匣延伸板。

放入白色紙張。滑動導板。 打開墨水匣門。

您可能需要單獨購買 USB 線纜。 ID
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Pull pink tab to remove clear tape. Push cartridges into carriage untill they snap.

Close cartridge door.

IMPORTANT: Do not connect 
USB until prompted on screen.

ดึงแถบสีชมพูเพื่อนำเทปใสออก ดันตลับหมึกพิมพ์เข้าในแคร่ตลับหมึกพิมพ์จนกระทั่งล็อคเข้าที่

ปิดฝาครอบตลับหมึกพิมพ์

ข้อมูลสำคัญ:ห้ามต่อสายUSB
จนกว่าจะได้รับข้อความแจ้งเตือนบน
หน้าจอ

Tarik tab merah muda untuk melepaskan pita bening. Dorong kartrid ke dalam kereta sampai terkunci.

Tutup pintu kartrid.

PENTING: Jangan hubungkan 
kabel USB sebelum diperin-
tahkan pada layar.

拉住粉紅色標籤以移除透明膠帶。 將墨水匣推入滑動架，直至其鎖定到位。

關上墨水匣門。

重要事項：除非螢幕顯示提

示，否則請勿連接 USB。

USB

8

USB

USB


